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jabellesadelpaisatge, ambmuntanyesatapeí -
des de tota mena de vegetado; capritxoses de for­
mes les carenes que es retallaven davant la llum 
rogenca del capvespre; una savia i calculada dis-
posició deis sembrats i el poblé, de cases molt 
velles dominades per un noble edifici que es dis-
tingia per sobre totes elles, no colpiren en absolut 
la sensibilitat d'aquell home. No l'havia portat a 
Santa Pau cap mena d'interés per l'estética d 'un 
deis paratges mes bells de la Garrotxa, ans al con-
trari. Joaquim Vatua duia una consigna deis seus 
superiors que havia d'acomplir implacablement, 

ga i rebéamb laprecisió ques 'ex ige ixaun espía en 
temps de guerra, i sabia que si fracassava en la 
tasca encomanada podien succeir-li coses forc;a 
desagradables. Aparca la furgoneta en un carrer 
de la part nova, dita centre urbá de manera un pél 
pretensiosa, i baixádel vehicle. D'acord anib una 
meticulosa i dissenyada planifícació, el primer 
pas a donar era observar la conducta deis vilatans, 
llurs costums habituáis, els Uocs on es reunien i 
quina mena de peculiaritats els caracteritzaven. 
Sabia que a aquella hora, preliminar a la del 
sopar, els pagesos tornaven deis conreus i feien 



petar la xerrada en el bar de la pla^a, conegut per 
"Can Mantega". Joaquim Vatua hi enirá procu-
rant que se'l miressin: era una Técnica per eiiga-
nyar aquella bona gent; cridava l'atenció perqué 
duia calces curtes, d 'una tela estampada ambflors 
de colors llampants, tenia a la má esquerra una 
espectacular guia Michelin i del collli penjavauna 
magnífica cániera fotográfica. El cap, se'l cobria 
amb gorra blanca, i tota l'aparení^a era la d 'un 
turista moderadament desorientat. Com és fácil 
imaginar, tots se'l miraren, encara que a Santa 
Pau ja s'havien fet a la presencia de furistes i visi-
tants ocasionáis. Eli també es mira molt bé les 
persones que a aquella hora omplien el local, i 
veié taules on es jugava a la botifarra, al dómino i 
ais escacs. Algún vell aillat Uegia'' La Vanguardia" 
davant una cervesa, i la gent, recolzada al taulell, 
parlavadels afers propis delapagesia: lacoUita, el 
bestiar, la salut de la parenta... L'inevitable televi­
sor servia imatges que ningú no es mirava, i l'am-
bient, un pél carregat de fum, s'espesse'ía amb el 
zum-zum de les converses barrejades. El nouvin-
gut s 'apropá a la barra i demaná un gin-tónic, 
albora que encenia un puret d'aquests que ara 
están de moda. En retornar festoig del tabac a la 
butxaca, engegá una diminuta gravadora que hi 
tenia amagada per enregistrar tot el que alli es 
deia. Era el treball previ a una estrategia d'actua-
cions puntuáis que l'havien de conduir a l'éxit de 
la seva estranya missió. Tot i que en la cinta s'hi 
acumulessin veus i mes veus, al laboratori de Bar­
celona, usantsofisticades técniques, jaen traurien 
l'entrellat. Quan abonava l ' import de la beguda, 
pregunta a la persona que atenia els parroquians 
si en el poblé hi havia algún hostal o pensió, i la 
respos ta fouqueerami l lo ranar a O l ü t , q u e é s per 
allá mateix, on disposaria de bons hotels i tota 
mena de servéis. 

— Bé, moltes grácies, Per on s'hi va, a Olot? 
Es que jo, pobre de mi, no conec aquesta zona, 
sap? Mai no hi havia estat abans. 

^ Sí, miri, agafi altra vegada la carretera per 
la qual ha vingut, i giri a l 'esquerra. No té pérdua, 
va directa a Olot. 

— Grácies. Només espero que no siguí tan 
dolenta com la que m 'ha dut aquí des de Banyo-
les. Mare de Déu, si tot son revolts i mes re-
volts! 

— No senyor, no. D'aquí a Olor está forga 
mes bé, i tampoc no és tan lluny. Hi arribará 
de seguida. 

En Joaquim Vatua coneixia de sobres la regió, 
pero l'interessava molt que aquells bons jans el 
consideressin un foraster badoc i desorientat. 
Puja a la furgoneta i poca estona després arribava 
a la capital de la Garrotxa. Sempre fmgint-se 
turista sense carta de navegar, inquirí a un grup 
de dones que feien petar-la en una cantonada on 
podría trobar un bon hotel, i una de les senvores li 
recomaná el Santa Margarida Palace, que es troba 
just davant l'església. Una altra dama d'aquella 
reunió de senyores, veientel vehicle en qué anava 
el nouvingut, fou de l'opinió que potser el Santa 
Margarida li resultaría un pél car. 

— No hí fa res, senyora —dígué ell—. J o sóc 
pintor, arnsta, sapP i faíg quadres n.olt grans. Per 
aíxo viatjo amb aquest trasto. De tota manera, els 
esdc molt agrai't. 

i-í habitació era excel.lent i tenia una balee nada 
que donava davant per davant amb la fa(;ana del 
temple parroquial. Disposava d 'un bany molt 
complet i el Uit era tou i semblava prou cómode. 
Sobre la tauleta de nit, una consoleta amb botons 
permetia al clíent selecíonar diverses emissores, i 
en un racó de l'estanga s'algava un frigoríñc amb 
tota mena de refrescs. En Joaquim se send prou 
satísfet d'aquell confort que, sense ser luxós, h 
faria Testada agradable. Llavors obrí la maleta en 
la qual hi havia molt poca roba, pero en canvi 
contenia una bona quanutar d'estranvs aparells 
que ana traient i deixant sobre el Hit; efectuada 
aquesta operació, comenta a acoblar aquells arti-
lugis, i el resultat final fou una magnífica emís-
sora, altament sofisticada, que el mantindría en 
contacte amb Barcelona. Es tractava d 'una unitat 
operacional d'ultrafreqüéncia impossible de ser 
detectada pels aparells convencíonals i fms í tot 
per les estacíons de qué están dotats els servéis de 
seguretat. EndoUá el giny a la presa de corrent que 

Revista de Giiona 



Q 

hi havia al costat de la tauleta de nir i, manipulant 
el precís dial amb molra cura, recorregué la banda 
fins que soná un senyal agut, un xiulet caracrerís-
úc que indicava el punt exacte de la sintonía. Unes 
altres manipulacions acabaren d'ajusrar Taparell 
en evitació de qualsevol tipus de parásít que inter­
ferís les comunicacions. Olot es troba en una 
mena de clos circumdat de volcans, i aquesta 
situació l'obligava a filar molt prim. Quan cregué 
que la disposicíó era l 'óptima, empunyá el micró-
fon i féu les primeres proves. 

— Delta Charlie, aquí Papa Bravo, contesteu-
me. Canvio. 

— O.K. Us passo la primera gravació eíec-
tuada al bar del poblé. Canvio. 

— Corréete, Papa Bravo, quan vulguís. Canvio. 
Joaquim Vatua tragué de la butxaca el minús-

cul magnetofón, rebobiná la cinta i establí conne-
xió amb l'aparell per enviar a Barcelona les con­
verses enregistrades a Santa Pau mentre prenia el 
gin-tónic. En acabar-se la tramesa, se li donaren 
noves instruccions. 

— Papa Bravo, desmunta l'aparell i amaga'l a 
la maleta. A les 02.00 a.m. estigues a l'escolta. Et 
será donat un missatge. Canvio. 

— Corréete, Delta Charlie. Faré un tomb peí 
poblé en qualitat de turista. Canvio i tanco. 

Lja nit, o millor dit, la vida nocturna d'Olot, no 
oferia massa al.licients. En una localitat indus­
triosa on es comenta a treballar de bon matí, la 
gent no está pas gaire de gresca i es retira aviat. 
Només un parell de bars oferten una certa anima-
ció: l 'anomenat "Pterodáctil", pie de jovenalla 
progre que escoltava balades de Cordón Light-
foot i un altre, ¡a ais afores, el "Croscatuum 
Mobile", on s'arreplegaven lletraferits i aquare-
1.listes que havien renegat d'en Vayreda i la seva 
escola, tots ells embolcallats amb música de Hán-
del. Era evident que en aquests locáis poca o cap 
informado trauria de Santa Pau, en especial del 
darrer —al "Pterodáctil" hi estiguc el temps just 
pe rp rendre una ratafia—, que volia ser una mena 
de cau del postmodernisme. Allí les converses 
tenien un vernís cultera de mínima qualitat, i els 
contertulis pondficaven, mig borratxos, sobre 
coses que tant se'ls en foda. En Joaquim Vatua, 
per no desentonar, demaná un bloody-mary amb 
for^a pebre i es limita a adoptar una postura dis-
plicent mentre escoltava, sense interés, les bestie-
ses que els falsos intel.lectuals proferien. Quan 
mes avorrit estava, entra en aquella casa un perso-
natge desmanegat en el vestir que tingué la virtut 
de fer-los callar a tots. Duia una barba incontro­
lada, espessa i mes clara que fosca, i per l'escassa 



mata de cabells, ben segur q u e j a ukrapassava la 
cinquantena. Adonant-se que la seva arribada 
havia provocat un silenci sobtat, el nouvingut 
esclatá en una sonora riallada, Uarga i estentória. 
En Joaquim afína les orelles i es porta la má a la 
butxaca on amagava l'aparell enregistrador; era 
un gest instintiu que en mes d 'una ocasió li havia 
estat forga útil. L 'home que reía tant, quan acaba 
d'esplaiar-se, digué: 

— Aixi que m'esperáveu, eh? He, he, he! 
Teniu ganes de saber qué he esbrinat, oi? Bé, 
home bé, molt bé... Joan, posa 'm un whisky de 
malta, vinga, amb tant de gel com puguis. Ai 
cony, sí que en teniu de ganes de saber qué he 
esbrinat, neis! Té, Joan, mira, dona 'm una mica 
de grana per anar picant. Dones sí, home sí, és 
ciar que n 'he sabut, de coses! 

El mes alt deis allí presenis fou el primer de 
dirigir-li la paraula. En Joaquim, mirant a un altre 
Uoc, ja havia posat en marxa el cassete. 

— Un ben juro que n'hi ha per llogar-hi cadi-
res! I mira que ens hi hem trencat les banyes! Mira 
que n 'hem estat de pallussos! Mira que en sabem, 
de perdre el temps! —exclama encarant-se amb el 
que li havia preguntat quines noves portava. 

— Tots ens pensávem que seria la noticia de 
Tany, el gran tema que correría de boca en boca, 
e\ desiderátum, he, he, he! Dones ja ens p o d e m b e n 
fer fotre, que res de res, nanos, pero res de res! La 
famosa pedra mágica de Santa Pau és un bluff, una 
mentida podrida, ha, ha, ha! 

En Joaquim Vatua es queda lívid, pero no 
bellugá ni una pestanya. La pedra mágica! Si era 
precisamentl 'objecte que havia de robar! Un deis 
clients deixá el got sobre la taula, encarant-se amb 
el que reía tant. 

— Com ho saps aixó, com pots demostrar-
ho? 

— Que com ho sé, pallús.^ Mira, mireu tots! 
— i tragué d 'una bossa de lona que duia penjada 
al costat dret un pedrot blavós de textura líisa i 
mat. 

— Aquí teniu el célebre talismá de Santa Pau. 
Vinga, toqueu-lo sense por, que no enrampa ni 
mossega! Ni tan sois és un roe de debo, ha, ha, ha! 
És un vil bocí de pedra artificial, una imitació 
dolenta, he, he, he! 
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Després el rebotí contra el paviment i s'hi pol-
voritzá. En Joaquim, sense voler, deixá anar un 
Nooo.'H mentre estenia els bragos cap aquell indi-
vidu, pero fou inútil, perqué el rierenc postís 
havia estat reduít a bocinets. La reacció sobtada 
del nostre home deixá tothom sorprés. Fou 11a-
vors quan aquell que havia destruit el suposat 
talismá el veié per primera vegada. 

— Qui ets, tu? D'on vens? 
— Sóc... sóc foraster i estic de pas. He sortit a 

donar un vol, he vist aquest bar i m 'ha fet gracia 
entrar-hi. És molt bonic i original. 

— Per qué has dit no! quan he trencat la 
pedra? 

— Home, m 'ha semblat sentí- que déieu no 
sé qué d 'un talismá... potser, abaos de destruir 
una cosa així... no sé, vuU dir que podría ser inte-
ressant comprovar si de veritat té poders mágics. 

— Ah, está bé. Vaja, vaja, vaja! Tu també ets 
deis que s'empassaren la superxeria? A tu també 
t 'han enganyat com un xino? Ha, ha, ha! Ha, 
ha, ha!!! 

— Dispensin, se'm ía tard i me n'haig d'anar. 
Qué li dec, si us plau? 

Quan sortia del local, observa que aquella 
gent es creia la farsantería del pintoresc individu, 
perqué ja estaven tots parlant d 'una altra cosa. 
S'acomiadád'ells i tornáal 'hote l quan encara fal-
taven uns vint minuts per la mitjanit. Un cop a 
l'habitació torna a desplegar la instal.lacio de 
radio i esperal 'hora convinguda capbussant-se en 
una becaina que es convertí en un son profund. A 
les dues en punt, l'aparell genera un brunzit 
penetrant que el tragué del Hit d 'un salt. 

— Papa Bravo, aquí Delta Charlie, canvio. 
— Delta CharHe, tinc noticies greus i de pri­

mera má, canvio. 
— Endavant, Papa Bravo, estem a l'escolta. 
En Joaquim Vatua passá la gravació deis fets 

ocorreguts dues hores i mitja abans al "Crosca-
tuum Mobile". En acabar-se el missatge, li dígue-
ren de Barcelona: 

— Corréete Papa Bravo. Pots afegir alguna 
cosa mes? Canvio. 

— Sí, Delta Charlie, el mágic talismá no era 
altra cosa que un tros de runa. Jo mateix he vist 
com s'esmicolava. Canvio. 

Q 



— Papa Bravo, pots tornar a casa, pero aten-
ció: no volem que tornis de buit. Aprofita la fur­
goneta per portar el que siguí. És unaordre . No hi 
haurá mes comunicació. Canvio i tanco. 

Q 

J J a v a n t la sorpresa del recepcionista en veure 
que un dient pagava l'hotel sense haver-h¡ passat 
la nit convinguda, en Joaquim abona la factura i 
sortí al carrer solitari. Només algún gat cautelós 
caminava ran de paret amb la cua aixecada, i els 
semáfors automátics regulaven un tránsit que no 
existia. Llavors, per obeir la consigna final que li 
donaren des de Barcelona, es dirigí a la furgoneta, 
l'engegá., sortí d 'Olot per la carretera de Santa Pau 
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i, un cop arribat al tranquil poblé, no tingué cap 
mena d'escrúpol per entrar en un camp de mon-
geteres on, anib absoluta sang freda i grácies a la 
llum cómplice de la Uuna, arrencá tots els preuats 
licgums i n 'omplí la caixa del vehicle. Comesa 
l'espoliació, torna altra vegada a Olot i des d'aJlí 
enfila el canií mes dret cap a Barcelona. Res del 
previst no havia funcionat, pero almenys es com-
plia el darrer propósit de Delta Charlie i no tor-
nava a la base sense, almenys, un mínini botí. 

Jordi Soler és escriptor i ninotaire. 


